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I. So{7H= 2k Aisoie| olnjet olo]

Ao ATW oljzl lTo] H5 @Ts} 9)To] L& Boke 712 WAls BTl Fe)
o] o] 9le}. et QTS BB Awn o] Jolstl A wFo] HAe] AT ¥
Q128 AR 0TS U $3, SEAojsANE BIte] S o] A BT S}
dopak nmsl B0 ZAR olnqd. W gFe] 57 A I& AFME A2
o] A203h AU /AL Y Ak o) vidte] vk QolE M9 A A 9
o] Bher AT A} BTo] 45T o YA THHEA Fa B 94 B¢ R
Zo] BhtE HE6 7 o0 shtuke AMGsln Beol we) 2)FolE W ATH 434
oz = ol Agale AT} A AAH e o FEs BEH] Yi(Grosiean 1982)
A Bahal mEolel Fole] TS FAR AL Qo] BEsiel BH AL B @dd
o] AHeg TFESEL WREAZL 17 BN Qolst APe} AFe] AT IS BF]
2 S5 971 URcga & + ok

2} mEel/elole] ot Bl Ade AAAeRE, AdFenE 2A EE
A5 gk, AAEke AEstel ] ddHor AL Jusha Aold delgsEd 49
e o1} Fera] ) & gholth. olAl o)F<lel, Thele] Skt WEFAY el ofF
AR e FEe A shE WS4 A%e oA VE AA & F7elAs
A2 WART) olwlsh o|Fg dlojubere] Awrl BN Aol ALGA A BFoIG AT
o ojd ol 714 & 98k BAEeR wtols 245 BA o5g W e e,
A@Hel B AL WA o], FEIA AHESHE dlojel W, Tl mFele) #iL
3 kg gjo) 2hE B9 dlol, ojite) & A% TR Aol QAsA & o], Al
wep FANEe] WAl g dolz olslxw Yok it AN A g i 1Y
2 o So] BAh 2 BAel Wi 34 27 vt BEEER oy Zke}, At
el s FolAE foe AASsrl #A K6 7171 Al dele] =E 5] AAR
7 2E% 54e won] ool Agolst HsulolE $EHTh W B PAHEE 4
A, B Bshe} o}3 7jAQ] WTiaizh kT el WolAz 257} sz whu o]
AR 1 tpols] o] WS ALgAS 35 Aot fick. Mol glo) FEAAL me]
o)1 Gol7h Sielda & 2 9187k AV S, B0A AR, TAk Weish A AelN
Azl W) A2 ok ARonTt ARARl BFol/oFH] Tl RFolel SHE
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237 o wol ZIAT et weba] Blv)el 2o dof ALl oTole)l matele] gz
Ho= “4Ao), g%’ (dominant language) /“ k)0’ (weaker language)i} 7o) ¥ G&
= ‘

Aol F5 A7) FozE mololAut ZAjel7t HR Rl ol fiRE ‘Aol
(minority language) o] “Al%o (heritage language)olt}. p]Ze] FASo A)ao] AP 9] A
A FF AS] 9 T80} obd AoE ALl AF A gl Fgole) vlBoe] Hue)
dols TF ¢ e AE TE EX oET £ Jb Fus d3 JYE o ¢lo] FARY
(Valdés 2000)5 o8 AMGEC). o3 HAL 3§, A, MY ALg] 5 o] 837 el up
2F 3B e Aolrt Ao AL olulah} RIS ol WiAlE T AMge] 24l A
A FHBE Fols} el Aol E4EA vk Aoy Fa ol 244 341U} 7
ARl dojEA) Thg oA FEET ARG, AMS e BE, £9) 207, A0l Ag W
A7F At i stel] 2 21 A Aol AHgAle] o]FdE, B A4, AL3jelojatA] Hae
A o)7] nteltt. o] A& nus] B o)Fe v $EF dolge 24 A= A%
& BFojsh FUAISHE 2L A7) ot 2% Aol A6 §HA7) Qlekes 4
odld Algole A29lel =i 2%ols} §AKE Ao g Hojop slert. Buoall: mare]/ o)z
ole] Tde] frEAo] BRHHNAL Avo] 3] o] A2 dHE B3} o) wer 34

& BAFUA Algol AL FHIge A7, wF WPE ZastuA @,

Il. #5501 Hof xjAjef E4

L Aso] B4t Qlo)A2e] B4 gt ?4_‘315}2? A7t S7FskAL QlTk. 53] 104 o]
Ao F7 AL F8olE 53] AlFE Aol 8AE ‘27 o)F AN A (early bilinguals)
2 s 7] o] o3 (late bilinguals)2} ¥EsIAA o]Se] ¢loj=)a]e] BL FH
dhe $77t $E8a gich 1048 Er1des Fd AL dV[9 o} 5rAs] e do)sEe
el 98 Ane Wl A W9E ¢ 9 1953 o), 97 529 ojeAF Y
off 2@tz obF7] Frlelok dolselo] Fas)xrte ZA A o]tk (Montrul 2008), oo 1}
2104 o] e FFAojo =& H Ago] BAES Aol FHANE BiFo] BYRE 9
Fo] B BAS =4 ®7)E St Montrul 2005 2008). ¢jto] Ak} npR A=
Aol BAge vl 2ol 1G] ¥YAY ) mdstA] ®aba, s1dFe] FAdE A48 7}
AL A 23, 843 BEA 958 8389 (fossilization), $1576] 5}7‘.]’94 30] Baef
o dgE e 3‘15‘1""{:'1‘ Aol Elo] 7o) B dBe —‘i?l‘:}(t’{émfef)l& A},

Aol FAs0] B4 AolAAE =ehfe 29 d9e iyl Fee gu)e] BAA
- BEEEAG B A obg o] Bzt R i, RO S EE P R




WS AL} 2|5 FEGHA EiHs AotHOGrady et al. 2011b). 18 E01 €2 AojolA A&
Tre EWEo g sh}e) =8 (argumentys ZA T FALe) H-3 o) et B A0 24
AE tad, @ g3 Zg2o, ofgule] SalAl Hl%H(unergative)) FART $1E23 & WE]
919 ‘have’S Molkdt vhdl H)uZ(unaccusative)?) FARE 'be'E & - olollx ¢lo]d) Wt
TE)a gL do] Mz F §A £33 TRE W7t At 2 Qle] AR oA Aol
A28 155 A (unergative), B2 (unaccusative) T2} EHA 9 APr] B3t Tt
g w5 TR 8401 HldA FEe] B9 vl (ungrammatical sentence)d EREA W
WA SRR 717 v Fe] FEE 2L aEIE oTe] HpaEsh vk WY
8 WA 28 Montral 2005). T3 2ojdl 9ol 5 ATVl wlmA we) o]Fo A 9
B9 QXS S0 Yo% AL shabs 2842 EyAE BolEe) e Ao
o) B £E53 o] Al &(processing)ellx] HAFT HITHAHE(Noun Phrase Accessibility
Hierarchy)ol] whe} [ 9812 whd] g=p ¢ 2 4o #3335} Hop (987 g
AP ge A7) #3a} oldAY uHE Ao A li(Shirai & Ozeki, 2007,
Kwon et al, 2006; A% 2012; 2 &5 2012), olE o2 453 of%(Cho 19997}
Qo] EE Aol FFAE Wl AUTEAHO Grady et al. 2001; jeon & Kim 2007)
AFAE o WEF B3} F54 H4Z0] FA0 Hls] A g ¢FH H} 3ok “I
Z gigtoa] §re] 2FNE FAFT e Aso] FEAE ddez & AP o] A A
L $o3 4 9] M2 65%E R uhg, B $3ste) #ale: 41.3% vl %
Z7] BFHO'Grady et al. 2001). .
Aze] Nolxde) BFPAL 54 B A4 =27 5] TE3| o F
Hold Ao o] 2w AL 2 B9 o] £5HRNeU AHge] kR A8 HT) |

29 4 gtk Al A9 F5AFoA Aol Ar BERoR WATE BIA $F
RN

A 28] HA(maintenance) Ao o7 EE wlE S E] ¥ (attrition) o] tH{Montrul 2005;
2012; O’'Grady et al. 2011b, Polinsky 2011). ]Z o] FTo] AlFe] A7} oled] dAgle]
275 AzAe) Agd At Folst BAolg sersix] Fahz ol BFH (Song
ot al. 1997). “dAHE olA} o} sl o] BAol/k Folg Azt £ olshE Az}
= g8lejA] Azate) Algo] whe) ‘AP E PETF(agent), BAE FEF(patient) 5 T
ulgo] o] F) oF5-2 43k] Sl 50% olabe] Hi W, Aol 3 oPERE: 820 Hol
% 500 oS WA Rt o] A Mol Aol B oHE TS HAAT A2} o3
= A} o] WlEska ByolFolol(0sV)e] oldzel M SR ARl dolAtE. AY

1) 8%4: John walked. *There walked three men (H)%). *Mary laughed hoatse (HE).
2) At John arrived. There appeared three men. The bag fell open.
3) *An accident was happened. (Vi) . ‘
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o BE@ Asel 45 WA a0 FRR WA NRAGGT & YEHOCrady o
al. 2011b}.

Alge] Bhate] BHA 458 Ftol AA WHANAL, A4, A7IAA)e] A4 el vt
olsfel gisiM e =it ‘Aol it W Ph A /A 1] /AZIAR & a2 2P
o} 2o BAdA mojglais A7Ie dAE AdAl, ArARE 2A Y Agate 2] A
Fakm, AAlY A4t 5 AYAE v AR A9 S5olE RojR §53= ofF
E& 6-8A7HA A7) AR e 2AE AYAE A5} 10-1247F Hejxel 27
g A4 X35} 7143k Kim, Monstral & Yoon(2009)¢] A3l 104) o)A s=F-¢lox
w-¢-7] AlEsE A9l Alse] SAES ArPY Ao R 2= Ak dre) A8

= Azarle AT a8 @AY A% ANl FhT 2eL x}rlzw o @Ay A%
Az wrt mojzhAdr vu A 44 4L mojdAny Asir) oj¢} o] Algo g2
g9 AAEAL Aggsio} e ojslis Rolsiate] ENF E}—lﬂ‘iﬂ'xl U3 BEgAE R

ale},

Azol Szt AA9le] B Aol 2ART B AN BY AP TR0] BAA FFOE
Qg AA Hug A ANA BESY] IR 714 AkE FD §A oz s
A} Qo] A v Qo] #5 AWE A A Washs BEe Hok & Ao u}

Aol Al B4 ByAN o] HRAA sk A FAs) 93 7 PHoz

A%o] S5 obF Agol 34, A Heof 314, ofF Rof 34} A ek washs ?ﬂ'—r"?}
FAHL glek. F4019) AL AFF PS BIRAO Grady et al. 2011b). E& ool
ZAgeh} Alo]mE ¢t WATHJohn didn’t eat ice cream or cake).’$} ko] A o]7} A nzeal
3} o] Y 7S ofojo] A9 HETEA(a conjunctive ‘neither nor’ interpretation), & Y¥E
o 2Ashs oulg 2 uhg, e A4t ARRAW olle B Fo shius 2Ast
+ o)A A(a disjunctive ‘one or the other’ interpretation)?} v|& 714 = Qi) A,
wo] 3R 77 5 A JIoR vw ¥l AResA, obERolstA s HEg
SN2 100%, IR 24 33-30% WOHEAT}. -84 obF A%o] HAE Ro) AAEA
2 GnAe Azalt B olARA SAE 33% Wl Sck W 4 Ase] B o)
o= @] FAEFA A WolEe) L oA AL Aoz AR, o] HY A=
2341 Algol] shAe] Fdo] sMof ofF Al7je] B °1V‘1 HHEG A& Bof £t Polinsky
(2011)2] Al5o] Eajole] AFE ¢lo]X]H HEL 2 Fea) nelg. B34 514 43
oA HojsiAlet obF Algo} siAte F4 @€ 7 544 5"}645} TuE §ol5H o3
g w4l Also] SAte] B44 J‘“ﬂ:@} T2 o3 50% i 3—351‘3} o} e AT
S obs7l0l w501 B BHANCRNE A% ARStA ged 2R Halon e 4
A, oA A%l 3 AIANE BIAALL DEDE A B 27 o
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ol Aart A28 AGHAY HFYA ATHE BAA ALol shate] £ 2
e B9 §551 B2 5ol A § ol AEM (reanalysis)e] £A% B eItk Polinsky
2010). “Hoj7} ofnjA]7} —‘?’~Z}°I*!f}’ﬂjr T FEAAN A EHE Fhao]of. o]0l Ao}
AA/FE2 BAE 7HAAL 3 WA Folgl T Wa) Fo)8) TRA WAL AgBoE Y=g
Yok, e @) Also] Sl WUl B0 BEEFHLPE e 2Alo) 53t
50l ofve} xlps} FAol & o EBHEIUE Lo AYve uE Bl Yrk(Polinsky
2010). ojdllx =2t Alge] SAle B4t AYdE BFak Aole] EHa BAs} ¢
Fle QfEkA Hata, g ) olelsh M-S B3 ge slsAde] gtk
- EYRE 55, 58 A HE, 9istd AR 03 A A B A2
2o] sptEtE #5o] kA o FAkE YL RoE AW g)are] sixjel Bajd
S o)A E JHAT JRT 7EkA] @olof 8 Aojth A9l Rolsia}l dlo] #2] B
W A7l d=w(Kopke 2002, Montrul 2005604 A¢14), Ao1x Aue o3 75
WA gD B, AR £ 2] SAE AP, 2aln ), BAE BHas S
NE A 2= F84 ouE AR glo] gAFHow M, ALEs 82 UohE o]
& 7T SJA] e 334 2R} v AHIEY] 4luk(Sorace 2000, Montrul 2005947 A2l
) dE= FFs) A2 EYAelata & £ gl AU (scope of negation)e] ¢
Aso] BAEe] BYAA 6 w27} vy A eyl Aele] RE ¢me o MrPane
didn’t use all the pencils)?} 22 P2 BA) W2 s u §higo] moj3lal: AR
FRE = 24 GYrhe A5she i nlFe] Rojshds HE RS YRE 24
AT S AFht o}F Al sA9) 49 Aol AT o) olgiA¢t vl sh= 4l
HolM Algo] g2 F A B BE 54 S48 §50] molghAnr) 23 1 welso)y]
= AN Bopo] shake) nkAytA)E AR A SAS 100% A WHel S YEHO Grady et al
2011a). A7} 5F FEA/FAL APshs Jolo) Gy 3 BHAF Rgold] Maais
ghrolg) ojee £ TP 1A B vol wleh 2ol M= el Ao olse} ¥
ZJaiet. Ak 2 H9le) Uigt 012§ A do] FEFHE A9 vins) Fuleky 44 vl
A @i Aolrt. vl Db Algo] A7t frolr|RE AlgelE #5317 A&7 Wit
T ol F JFA T ] Fhad) aA #4HA e B B AdYre 9ol glgaale) 1]
) $98 7 ¢ ok = 9E 99D e AoTAN Wl EAEL G SHe)
91530) Sheetell sl Aol SHeAlEel Aol A Feo] ST el Suw T Wad
= A% oo & AHelrt. 1ol 9FE Montrul(2005)2] Htejds Am|olo] A4olshs
Ak FeletaAtg 2ujele] FARG) wel 23, $7, TFOZ tbro] oAt QUL
Wmsk e, FF aly F5AE Abo]o H]%-4(unergative), u]ﬂ]zjttunaccusative) TR

@ EHA ) Qo A Fole YA Age] gl ATo] St o we
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A5E Bk

Fol 7ol Asol axte) Aol 6] g A7 A, ARAHEAR] 4, 14
4 5 A B BAIH S AFH ol Rojst oo F59] o]24 A (Ao
$59 A7 A%, 247 ERAN AAH T, A9 AR 9T B2 W ARHen
237 sl ol 53] sl e A npdaEy] A Alge] £ 49 & el
71 Y8iAE Aol oAl dis) K} T el tppAR] d77t o FolAek dird. Uzl
2 A%l SAr} thakslal Bda 4RSS dash, dulEsle A0 lvke o] Alsel
Aol A 2] FHopdom A HHa g hPolinsky & Kagan 2007). oj EH] 2.5 s}
A Eer|= A% ol AR AT HlaANt =2itA] g7 B4 5 . dE =
Ago] gAte] Aol E& AzAbel gL B3] A (focus)o] obd A9 2ARE HB718HA
B Fol TG ubddt A efusl Azl AA o3 o] REeA HREE AYA IR
Harl gvh #FY FAE FAP § FEEAM Y AdAA Y ALS-e] eFeET} 8E, T
el ddoin]e] dvtel Tm Aldo] lojAAelA WML FYea G ow =y
B 282 A7V 949 Eolt ¥uUE 9o v glo] Aol AENA FEHeR HoH
of ¥ F-H2 A Ao AHE G dojAolrt. gEyoit £ $E% 5 W E o
& FEshe] o] Ak o]Fle) R, I sFe] B £ o ¥ ek g dA
2842 A FA § g8 $EAA A FHo] EA3.

. AL &S stdnt a0 Fxi

g} oA AAe] ALl A FAHE Fo) LElE ¥ AT S vt g
didloleli= glo|gbAl mi=rel WMaAbe] AlEl AT (Wiley 2008)71 Algo] Al 87 & FFAT)
A) Eai5l e VT Aol @il A &9 v ok B3 zukeld o= AAE ul
Q= AT EE Y WU Buld] AFsE @] A s AR ZeAe 7}
AL & % YA UHE Mol v cpdd w0 A Avel SAtEel F7)
3L Qi o] Aol 259 Al BAL AARNE 28 & DA 814 BFEAS)
H| A= Aol digt olsj} ARt dasicl Polinsky & Kagan(2007)2 -4 Algo] shat Q1
Fo] olF Al FRAG WE A4, LT TFo] AHgSRE ABol Weld dX2H o) o)
3 oJlE MHe 7% ARE 380} Srkn Anch njFe) Ao} A s &
Ao @3 el oldl A9 lolREH WA ASo] Wde] AE, £3], w4H 2de W]
He 2 A A '

Zgole] A9} FEol AHE FAL Apo] F5o AR FFE MAA Bk e
5 T4 TR Ao RE GolA Jol) e o AgHH A4 Fgoln I
A A2E Fl e} Aoje} AAFNAE loje] Felolt nhskAlolt A 7 Aol A




oi7} ojelAre) Fhg ol A1gElA g ojul oyl FtolE oful 3T/} HH Aol FAsm
oJolsixia 5] WK Fishman 1989). g70)) S oWIIAIE W7} g
L A8 AT 8o, ool Higsls wiul(Min, 2000; Shin, 2005), 247} = Ae] it
F7, 3Ael elzaME Al g7t 9o} we AGATHANZS AR, Alba et al, 2002).

oleldt Mar} ANt 7H 2] oA o RA Pojukst iR, o W)zt EajsEA ¢
g8l Aol el Bed 24e DRE Alolsta AN dvt olFold gk 4
AL SIEIR, Zhe] 93 Bo) Wow Aol A e, Ascld dF Hmd AP 52
ZAEE A% BAS B8 ASo] Ao BN g g9 do) ojHlewsE 285
Wgiek. olieh AT g wel ol LAY B AiEe Ade] T& 8] 2 oA
o AAEAT T 5 BUF HE RelsiAE g U gug =AY
(Shin, 2005), FFALEIA ] AET HFL 98] FEo] #5¢ LA Bg59d o
Jolule sl AFH o2 AdsrE sk FUA Aol Ao} 5 /3] Ayl
7] 99 Aol fFo] AMES FASE RRE B Ych(eon, 2008). o]F 24} AUES
AU 2 250178, Ageld U@ 2R} 244 dEu 7A WakE W7 91y
) HRA ghEe] A JIEE B ooh]el Rme) §HFo] AL 7t Jldje) whiEAlx
#Th(Park, 2006; 2008). Al o] W} HES] dlsf PAHQ) YEE 7H oWl 1Y FREL
olelgt Agte] ZE] M =, FPAelN g BTl AMge Wes) Wzs} s SaEd)
o|g7) o]l 24} Ahie) Tl A o] AT FFE PolA o waskA) E3A H4
ZRAQ o] 2% uo] 232 4 oyl 14T RESe] Aol gty ofugls
gl 225 9o W ditd(Lee & Kim, 2007),

o7l 1A R Aold U dud B} BaFeld ojulen)E wF A8
Aels] Qe ol AHS Shuka olBdele] iE I3 A A HEEgcE B 4 gk
ol ¢lo)o) et Be- ATTo) Algole] fX19h whAe) ol e A% g, A% )
3}, m A Z9d] FAH 7S T Jes AFUSNE BT (Lee & Shin,
2008: p. 8 F=), MjFe] Auje) Qoleldl ey} 14 FA e JolAE FRAF Y 5
I3 Ago] BRstel, AFH o} $5L 98 Also] AL Aalsiof gtk ex=4 9
A Adsie R Agol Hile TFES fraith 196090 o] F sHEet ¢ ¢
o) G2 3 o]l AT BE FAUL FEHE MowA FHA o] AL A
o|Fdo] mgrgae] F e Fu Frjdzel Felaglot 1980du) Fuk ofF wKel2t
Az, AR F3he] HEFE Q5] o)F A BEL o] Ak 5L Dghe). Wit )T
22504 ASols 44, I 7137 AL ARsFA st A BFA @k
tgo] n)5te] 2FSaSHANNE T FFe Fawst o Izl ujs) AAs) Wt
Aa}Eo) Qe Wi Avjelo), THxo], Balo] B A¥ fgold] dFo] mio] FAF o]
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it} Wk §ge] 5 AdpQlo] Al Al 2T AN FHH o FolE WiE: 7

g sjupsich. o#gk AJFANA ofRl 2, 3A} o}FE g5l FA gHe] FHE
o|F F73] 7+43l A(Shin, 20052 E7bHsT & 4 A

Hd7) ojdl 2, 3AId Aol FAE vhprt & HERIeRA EEl-de] A Y
g g ¢ FA@sty QA ¢ AFLHo Agol g5 7|3E 27] A|=ET)Shin, 2005
Lee & Kim 2007: Jeon 2008). -85} w wsiAg#) ) thr gidrE0] 5018 n¥ g7
2 AR Qe A% T8 AL {3 ik @dxe] Age] PSS ol o] A
=oj glA] 92 76‘—?*‘-‘4] gt Zoll 4 AEE a7k A9AE 58 T8 Zlee 24
= gk ols} e AFe] TS F94 v £F, LI A AYe AFEH FRA
A N7 G oA wjFe] UlREe] Fa FH AW Fme] ZrIaF o] A
otk 20093 AA n)= f3t elFo] T2y AL @igols #AYeE S W 4R
Al =9lT, 20029 8E] 20063 Alo] 55 8kl 7} 37.1%, 2006d5-E 20094 Aol
19.19% 27FcH2009d MLA B1A), o) 89| ditkerl Also] SFAtold g8 F48
F8 olfE A E3hE AAA %), FRge] A LT T2 AL Yrilee &
Kim, 2007). o] 5152 245 714 Agolg =g Ao dis] Jddd Ar-dat 4305
& 1A W, YR S A4 949 GAE 985 F288 Grle & Kim, 2007),
=3 /57 598 733 A9 B$ st 2 SEAAM 23 T4 il &%
o F AL W= 3, A2F gl FEd Us] de3F A 2AVE $r(eon,
2010).

dapge) Ho] sl ASolE T WS S 39 0|54 Slaol F4HE 2ol
GA G, Bl ASolE E3E Go] F5o) A= SRR FRAIE ol Aol
I GOV o ATOIIE FFE S ek 2ol Yo A4 A%
5L AN Aso] A AME Bl E B Age] AR A¥ETh s
o] Bare] molghAl= A%l 5iAe] AFE o] A AAREAL, 11 AojESTEA Y 49
o7 RolEe] FX) k& B ol wWEE el ArARE FoF FA| GEri{. Lee
2013). ZLeh} B o]de] 1ol T2 YA o BA o ARES: ofedolsialalA] 7+
- Zte] ¢lojo] dhs] @do] AlgAe) Bk ¢lo] AT FAIEE ZE J71E U
th F Q0E g Roakate] £Eog FARME A Ry 1% FE o)FdogA”
{mythological or balanced bilinguals; Valdés 2001, Wiley 2007904 A¢l)E Aggsf Held
0]%=¢10](scparate bilingualism)e] 7718 @Il #-352¢ olF Aol (flexible bilinguailsm) 2]

rl

T AAE Aok FH(Jergensen, 2005; Creese & Blackridge, 2011). 7 %] ©ddojskAr} gt

2o WSl o)ZSAE sk AL wEAHe)a ﬁfﬂ@ ool HEHes
o)%dlole] X712 Zasi Aoh} updr}xiel) '
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IV. LiZK= 2 Alsof mSe| ikt ap

A e HPEL BAY BHN AolE WS oTo] spdsl el Ase) et
2 YA TR MAT Ao AR AAT S0 Bolet). o] S Age]
e e TP 159 AN, F3bE &7 Hgahs maade AR Ae A
ke A7k opn, 2 Zaadel of| Wi ¥, ofE Wo R Wt offo|Ao}
SeAo] Y Eo AFL R ALo] S A6 AN TAHL AR T sl
of & Wasl 7 Wy 3 =oe RuE nre Aow |

ol 9Fo] Tzl nAS AR YFE FZo] 2N o] FulFe WA
£ 53] o|Fo)AT. MAARLE E3] ) maoso|A ALt maAle) FjEtae] o] A
S Ae] AR AF. olE PphEe anAg AT 2 FFA Aol
Al B Aol b gaAe A9 SEe B di vl$ 23 A8k Polinsky & Kagan
2007). &9 £ A2, £¢] ofF], 53 T& Gk WAAES Fof FAEHS AT &
WA Ao} stie] BAEE o31A o] HolAE Ado] RS 5% Wsts AT
A5 o) AR FAs ] WL ) =Y BHHo=E WA Be oAt
Hg 7H Al%ol G4 AAe Lo ATHA B Wiy AR} B SYEl)
249 GFe 7AW 5 Y

Hle] AFehs RT1E EH 57) A%o] Sat S 22698 2AKY Ao mha
ojml A7, AZoFE ] Alpo] o] AT A Alge) A%, aT)n AUY A B
=iyt Ago] TAGE AEE ARAE ACE Uelskh(Kwon & Polinsky 2005).
e o] Ao AGH AEFNS Ase] Aol W uAe] 44w Ae Amskn glok.
Polinsky & Kagan(2007)& A%0} Bhepxbe) whl] WS 98] A7) o) wile AQke
dl ACTEL QIEIRs} $AK} TRAY, @2 Z27], Aol gk 27 2alolh
oleg WHloE S48 ARE A9 Aol N TAtY £ WA U vkl FR
A7 BojZrh AR o] R W W)X AGe US oW LA T 5 ik A
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